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هِ  باِللَّ وَنَعُوذُ  وَنَسْتَغْفِرُهُ،  وَنَسْتَعِينهُُ  نَحْمَدُهُ  للِّهِ  اَلْحَمْدُ 
هُ  اللَّ يَهْدِهِ  مَنْ  أَعْمَالنِاَ،  سَيِّئَاتِ  وَمِنْ  أَنْفُسِناَ  مِنْ شُرُورِ 

فََال مُضِلَّ لَهُ، وَمَنْ يُضْلِلْ فََال هَادِيَ لَهُ.

هُ وَحْدَهُ َال شَرِيكَ لَهُ، وَأَشْهَدُ  وَأَشْهَدُ أَنْ َال إلِٰهَ إَّال اللَّ
دًا عَبْدُهُ وَرَسُولُه. أَنَّ سَيِّدَنَا مُحَمَّ

وَرَسُـوْلكَِ  حَبيِْبكَِ  عَلَى  وَبَارِكْ  مْ  وَسَلِّ صَلِّ  اَللَّهُمَّ 
لَهُمْ  وَالتَّابعِِـيْنَ  وَأَصْحَـابهِِ  آلهِِ  وَعَلَـى  دٍ  مُحَـمَّ سَـيِّدِنَا 

يْنِ. بإِحِْسَانٍ إلَِى يَوْمِ الدِّ

ايَ بتَِقْوَى  هَ أُوْصِيْكُمْ وَايَِّ قُوا اللَّ ا بَعْدُ، فَيَا عِبَادَ اللَّه، إتَِّ أَمَّ
هِ، فَقَدْ فَازَ الْمُتَّقُوْن. اللَّ

  ه ماريله كيت برسام2 منيڠكتكن كتقواٴن كڤد اللَّ
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دڠن ملقساناكن سڬالا ڤرينته دان منيڠڬلكن سڬالا 
منداڤت  دان  دبركتي  كيت  موده-مودهن  لارڠنڽ. 

ه  ددنيا دان اخيرة. كرضاٴن اللَّ

، ه سيدڠ جمعة يڠ درحمتي اللَّ

اڤابيلا كيت مندڠر كيس2 يڠ بركاٴيتن ڤمبواڠن بايي 
سرتا بيلڠن انق تيدق صح تارف سماكين منيڠكت، 
سچارا  برلاكو  جوڬ  زنا  ڤربواتن  منونجوقكن  اين 
ممندڠ  سيكڤ  كران  برڤونچا  اين  كاداٴن  برللواسا. 
سدڠكن  كجي.  يڠ  زنا  دوسا  كڤد  ريميه  دان  كچيل 

ه  تله برفرمان دالم سوره الِإسْرَاء ايات 32: اللَّ

ژ ژ ڑڑ ک ک ک ک گ گ
مڠهمڤيري  كامو  جاڠنله  دان  برمقصود:  يڠ 
ڤربواتن  ساتو  اداله  ايت  زنا  سسوڠڬوهڽ  زنا، 
يڠ كجي دان ساتو جالن يڠ جاهت )يڠ ممباوا 

كروسقن(
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ڤستي  دان  كجي  اداله  ايت  زنا  مپبوت  تله    ه  اللَّ
ممباوا كڤد كبوروكن. زنا اداله دوسا بسر، اوليه ايت 

امام احمد بركات يڠ برمقصود:

سلڤس  بسر  يڠ  دوسا  مڠتاهوٴي  تيدق  اكو 
ممبونوه ملاٴينكن دوسا زنا

كسن دوسا زنا اين امت دهشت كران ڤربواتن كجي 
برلاكوڽ  كلوارڬ،  كتورونن،  مروسقكن  اكن  اين 
كيس ڤمبواڠن جنين دان انق، منجاتوهكن نام باٴيق 
الرحيم،  صلة  هوبوڠن  ممچه-بلهكن  كرابت،  قوم 
ترسيبرڽ ڤپاكيت يڠ كرونيك، نفسو برمهاراجليلا دان 
ڤلاكو زنا اكن دڤندڠ رنده دان هينا دسيسي مشاركت. 
اورڠ يڠ برزنا سبنرڽ مريك تله ترچابوت ايمان كتيك 
دالم  برسبدا    نبي  اين.  كجي  ڤربوتن  ملاكوكن 

حديث رواية امام مسلم:

انيِ حِينَ يَزْنيِ وَهُوَ مُؤْمِنٌ لَا يَزْنيِ الزَّ
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مان  يڠ  ايت  سأورڠ  برزنا  تيدق  برمقصود:  يڠ 
كتيك دي برزنا دي دالم كأداٴن سمڤورنا ايمانڽ.

، ه سيدڠ جمعة يڠ درحمتي اللَّ

يڠ  زنا  دوسا  درڤد  ديري  مڠيلقكن  توجوان  باڬي 
ه  ممرينتهكن كيت سموا اڬر جاڠن  كجي اين، اللَّ
ديري  مندوروڠ  يڠ  ڤربواتن  سهاج  اڤ  زنا.  مندكتي 

كيت كڤد زنا اداله حرام.

ه  اوليه ايت، جاٴوهيله ڤركارا2 يڠ دحرامكن اوليه اللَّ
سڤرتي مليهت عورة وانيتا دڠن سڠاج اتاو منونتون 
منوتوڤ  كيت  اڬر  ممرينتهكن  ه  اللَّ لوچه.  باهن2 
وْر ايات 30: ڤنداڠن سباڬايمان فرمانڽ دالم سورة النُّ

ڍ  ڍ  ڇ  ڇ  ڇ  ڇ 
ک  ڑ  ڑ  ژ  ژ  ڈڈ  ڎ  ڎ  ڌڌ 

ک
برايمان  للاكي  كڤد  كاتاكنله  برمقصود:  يڠ 
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هندقله مريك مناهن ڤنداڠن مريك دان ممليهارا 
كمالوان مريك يڠ دمكين ايت لبيه سوچي باڬي 
ه مها مڠتاهوٴي اڤ يڠ  اللَّ مريك سسوڠڬوهڽ 

مريك لاكوكن.

اڬر  كيت  ڤرمڤوان  انق2  دان  استري  نصيحتكنله 
منددهكن عورة  منوتوڤ عورة دڠن سمڤورنا كران 
جوڬ اداله ڤربواتن مندكتكن كڤد زنا. اڤابيلا سأورڠ 
دان  منددهكن عورة  كاداٴن  دالم  كلوار  يڠ  ڤرمڤوان 
اكن  اين  كترلالوان،  يڠ  ڤرهياسن  دڠن  دهياسي 
دالم  برسبدا    ه  اللَّ رسول  زنا.  كڤد  مڠوندڠكن 

حديث رواية امام مسلم:

منجادي  يڠ  مأنسي  جنيس  دوا  برمقصود:  يڠ 
اهلي نراك يڠ اكو تيدق ڤرنه ليهت، ڤرمڤوان2 يڠ 
مماكاي ڤاكاين تتاڤي ماسيه )سڤرتي( برتلنجڠ، 
اورڠ  مڠڬودا  معصية،  ملاكوكن  چندروڠ  يڠ 
مريك  كڤالا  معصية،  ملاكوكن  اونتوق  لاٴين 
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سڤرتي بوڠڬول اونتا، مريك تيدق اكن ماسوق 
شرڬ دان تيدق اكن منچيوم باوڽ سام سكالي.

اياله  زنا  كڤد  جوڬ  مندكتكن  يڠ  ڤربواتن  انتارا 
يڠ  ڤرمڤوان  دان  للاكي  انتارا  بردوا-دوان  دودوق 
بوكن مَحْرَم. ڤربواتن اين اداله حرام لاڬي دتڬه سام 
اد بردوا-دوان ايت برلاكو دتامن2 بوڠا، ددالم بيليق 
دودوق  كندراٴن.  دالم  جوڬ  بڬيتوله  دان  هوتيل 
سواتو  مروڤاكن  مَحْرَم  بوكن  برسام  بردوا-دوان 
دالم  شيطان  اوليه  دماسوقي  اونتوق  بسر  يڠ  رواڠ 
ڤد  فتنه  منيمبولكن  سرتا  آدم  انق  مروسقكن  اوسها 
ديري مريك. اين برتڤتن دڠن حديث رواية الترمذي 

يڠ برمقصود:

سأورڠ  بردوا-دوان  تيدقله  بهاوا  كتاهوٴيله 
يڠ  ملاٴينكن  ايت  ڤرمڤوان  سأورڠ  دان  للاكي 

كتيڬاڽ اداله شيطان.

، ه سيدڠ جمعة يڠ درحمتي اللَّ

هاري اين كيت برهادڤن چابرن بسر كران دوسا زنا 
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يڠ كجي اين تله مولا دأڠڬڤ ريڠن. مونچول ڤولا 
اساسي  حق  ممڤرجواڠكن  كونونڽ  يڠ  كلومڤوك2 
لالو  اينديۏيدو.  حق  اداله  زنا  مڠڠڬڤ  لالو  مأنسي 
ڤركاتاٴن زنا يڠ كجي ايت تله دتوكر كڤد ڤرستوبوهن 
حرام اتاو سيكس لوار نكاح. سدڠكن دالم اسلام، 
زنا مروڤاكن سواتو لارڠن بهكن بوليه مڠوندڠ مورك  

. ه اللَّ

كڤد  بوروق  يڠ  كسن  منداتڠكن  اكن  زنا  ڤربواتن 
ڤلاكو دان انق يڠ دلاهيركن. ڤنزنا بوليه دجاتوهكن 
باڬي  سباتن  كالي  سراتوس  دڠن  حدود  حكومن 
بركهوين.  تله  يڠ  باڬي  رجم  دان  بركهوين  بلوم  يڠ 
انق يڠ دلاهيركن حاصيل درڤد ڤربواتن زنا  مانكالا 
لايق  تيدق  ڤنزنا،  للاكي  كڤد  دنَسَبْكن  بوليه  تيدق 
منجادي  بوليه  تيدق  دان  فرائض  اتاو  ڤوساك  منريما 
كسن  مالهن،  ڤنزنا.  للاكي  اوليه  دواليكن  اتاو  والي 
ڤسيكولوڬي كڤد انق زنا اين اياله مريك مراسا رنده 
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ديري، مالو، تيدق بوليه منريما كپاتاٴن، راس ترتكن 
دان ترسيسيه سرتا دڤندڠ هينا اوليه مشاركت.

ه  برسبدا دالم حديث رواية امام احمد  رسول اللَّ
يڠ برمقصود:

اومتكو سنتياس دالم كأداٴن باٴيق سلاڬي مان 
اڤابيلا  دالم كالڠن مريك.  تيدق ترسيبر  زنا  انق 
سهاج  همڤير2  مك  زنا،  انق  مريك  ڤد  ترسيبر 

ه  منورونكن عذاب كأتس مريك. اللَّ

ڃ ڃ ڃ چ چ 

ٿ  ٿٿ  ٺ  ٺ  ٺ  ٺ  ڀ  ڀ  ڀ 
ڦ  ڦ  ڤ  ڤ  ڤ  ڤ  ٹ  ٹ  ٹ  ٹ  ٿ 

ڦڦ ڄ ڄ ڄ ڄ ڃ ڃ
يڠ  للاكي  دان  برزنا  يڠ  ڤرمڤوان  برمقصود:  يڠ 
برزنا، هندقله كامو سبات ستياڤ سأورڠ درڤد 
جاڠنله  دان  سباتن  كالي  سراتوس  كدوا-دواڽ 
كاسيهن  بلس  ڤراساٴن  اوليه  دڤڠاروهي  كامو 
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حكوم  منجالنكن  دالم  كدوا-دواڽ  ترهادڤ 
ه دان هاري  ه، جك بنر كامو برايمان كڤد اللَّ اللَّ
سيقسا  حكومن  دسقسيكن  هندقله  سرتا  اخيرة 
يڠ دكناكن ايت اوليه سكومڤولن درڤد اورڠ يڠ 

برايمان.

اكُمْ  هُ لىِْ وَلَكُمْ فىِْ القُرْءَانِ الْعَظِيْمِ، وَنَفَعَنىِْ وَإيَِّ بَارَكَ اللَّ
كْرِ الْحَكِيْمِ، وَتَقَبَّلَ مِنِّىْ وَمِنكُْمْ  يَاتِ وَالذِّ بمَِا فيِْهِ مِنَ الْآ

مِيْعُ الْعَلِيمُ. هُ هُوَ السَّ وَتَهُ، إنَِّ تَال

هَ الْعَظِيْمَ لىِْ وَلَكُمْ وَلسَِائِرِ  أَقُوْلُ قَوْلىِْ هٰذَا وَأَسْتَغْفِرُ اللَّ
وَالْمُؤْمِناَتِ،  وَالْمُؤْمِنيِْن  وَالْمُسْلِمَاتِ  الْمُسْلِمِيْنَ 

فَاسْتَغْفِرُوهُ فَيَا فَوْزَ المُسْتَغْفِرِيْنَ وَيَا نَجَاةَ التَّائِبيِْنَ.


